
Глава 16

Здравствуйте! Ваше Величество!

Мо Ци Ци долго спала и проснулась довольно поздно. Странно, что сегодня не приходили эти
наложницы, чтобы жаловаться на Ян Ши Хань. Поэтому ей удалось поспать. Эти наложницы
каждый день приходят к ней из-за Ян Ши Хань в надежде, что она, императрица, поможет им;
они действительно считают ее глупой.

Она встает и потягивается: как же хорошо! Вернувшись вчера ночью, она приняла горячую
ванну, а затем выпила имбирного чая, поэтому она не заболела. Если бы не это, она бы
наверняка заболела после такого холодного ливня! Хотя весна уже наступила, ночью до сих
пор холодно.

«Ваша Милость, вы проснулись», - сказала Бань Сян, войдя в комнату.

«О, доброе утро!» - Мо Ци Ци откинула одеяло и встала с кровати, радостно приветствуя Бань
Сян.

Она садится за туалетный столик и с любопытством спрашивает: «Сегодня какой-то особый
день? Почему эти наложницы не пришли приветствовать меня утром?»

Бань Сян берет гребень и помогает госпоже расчесать волосы: «Ваша Милость, я слышала, что
император заболел. Все наложницы ужасно беспокоятся, так что они отправились во дворец
Юй Цзин, чтобы узнать о его самочувствии. Боюсь, сейчас им не до вас, Ваша Милость».

«Заболел? Чем? Смертельно? – спросила Мо Ци Ци, радуясь чужим страданиям. Не это ли
называют кармой? Прошлой ночью у него не получилось убить ее, и вот теперь он сам заболел?

«Ваша милость, не говорите так. Если кто-то услышит такие речи, у вас будут неприятности. Я
слышала, что у императора лихорадка, вы бы не хотели поухаживать за ним?»

«Я? Поухаживать за ним? Мечтай дальше! Это обычная простуда, много шума из ничего. Это
же не какая-то неисцелимая болезнь».

Бань Сян беспомощно покачала головой.

После завтрака Мо Ци Ци продолжает изучать карту, чтобы найти путь назад, она бормочет
про себя: «Как же мне найти способ вернуться в свое время?»

Бань Сян, поняв, что императрица и впрямь не намерена проведать императора, снова
заговорила: «Ваша Милость, вы и вправду не собираетесь првоедать императора? Все
наложницы уже отправились к нему, будет весьма неловко, если вас там не будет».

«Причем здесь какая-то неловкость? Простуда весьма заразна, разве ты не знаешь? Что, если я
тоже заражусь от него? Нет уж!» - невозмутимо отказывается Мо Ци Ци, продолжая изучать
карту. Но на сердце у нее неспокойно: если она не пойдет к нему, не

заподозрит ли Цзюнь Цянь Чэ, что она знает о его роли в покушениях? Если так, не
воспользуется ли он болезнью, чтобы несправедливо возложить на нее вину?

Нет! Она не должна дать ему повод избавиться от нее!

Она резко встала. Бань Сян от неожиданности отскочила в сторону: «Ваша Милость, что



случилось?»

«Императрица подумала и решила предстать перед императором. Как бы там ни было, он все
еще правитель. Если его жена даже не проведает его, как он сможет потом показаться на
глаза чиновникам и народу?» - с искренностью в голосе произнесла Мо Ци Ци.

По лицу Бань Сян было видно, что она сбита с толку. Но по крайней мере, императрица
наконец-то согласилась с ней.

Дворец Юй Цзин

Цзюнь Цянь Чэ дежит на большой драконовой кровати и холодно смотрит на служанку с
подносом. «Поставь туда. Можешь уходить!»

Служанка почтительно отвечает: «Ваше Величество, врач сказал, что это лекарство нужно
принять горячим».

«Понятно, можешь уйти».

«Как вам будет угодно». Служанка поставила лекарство на стул рядом с кроватью и быстро
покинула покои императора.

Цзюнь Цянь Чэ смотрит на лекарство, он протягивает руку, но, едва коснувшись чаши, он тут
же отдергивает руку. Он не принимал никаких лекарств с тех пор, как ему было десять, но,
почувствовав едкий запах лекарства, он резко вспомнил о том, как в детстве ему пришлось
пить тоник. Словами не передать, какой он был горький!

Мо Ци Ци тихонько заглянула в комнату, чтобы оценить обстановку. Бань Сян же говорила, что
все наложницы пришли сюда ухаживать за ним, где же тогда они? Она не стала бы ей врать,
верно?

«Войдите!» - из глубины покоев доносится холодный, пробирающий до самых костей голос.

Услышав императора, Мо Ци Ци тут же почувствовала головную боль. Ее обнаружили,
ускользнуть теперь не получится. Остается только напустить на лицо выражение спокойствия
и войти в покои. «Здравствуйте, Ваше Величество! Вот мы и снова встретились!»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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